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001: Wetsvoorstel van mevrouw Van Bossuyt c.s.

tot wijziging van de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen, teneinde  
bij de overdracht van autoverzekeringen  

de nieuwe verzekeraar de overstap  
te laten regelen

modifiant la loi du 4 avril 2014  
relative aux assurances en ce qui concerne  

le transfert de l’assurance automobile  
en vue de charger le nouvel assureur  

de régler ce transfert

PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL



C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2021 2022 K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

2 2395/002DOC 55 

N° 1 DE MME VAN BOSSUYT

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 2. Dans la Partie IV, titre II, chapitre 1er, section 
VIII, de la loi du 4 avril 2014 relative aux assurances, il 
est inséré un article 84/1 rédigé comme suit:

“Assurance obligatoire de la responsabilité civile

Art. 84/1. § 1er. En ce qui concerne l’assurance 
obligatoire de la responsabilité civile en matière de 
véhicules automoteurs, l’assurance corps de véhicules 
en matière de véhicules automoteurs et d’autres garan-
ties supplémentaires ou assurances complémentaires 
incluses dans ce même contrat d’assurance, le nouvel 
assureur auprès duquel le preneur d’assurance sou-
haite conclure un contrat ou un intermédiaire d’assu-
rances règle la résiliation du contrat d’assurance en 
cours pour le compte du preneur d’assurance.

Le nouvel assureur ou l’intermédiaire d’assurances 
garantit la continuité de la couverture d’assurance au 
profit du preneur d’assurance. Ils ne peuvent pas être 
tenus responsables de toute différence de couverture 
entre l’ancienne et la nouvelle assurance.

Si le preneur d’assurance ne souhaite pas confier 
au nouvel assureur ou à l’intermédiaire d’assurances 
le soin de notifier la résiliation à l’assureur précédent, il 
le signale explicitement par écrit à son nouvel assureur. 
Dans ce cas, le preneur d’assurance organise lui-même 
la résiliation, conformément aux dispositions du para-
graphe 1er, de l’article 18, § 1er et de l’article 85, § 1er.

Le Roi fixe les modalités d’application du présent 
paragraphe.

§ 2. Le nouvel assureur ou l’intermédiaire d’assu-
rances ne peut être tenu responsable de toute erreur 
commise dans la résiliation prévue à l’article 84, § 2, 
si cette erreur découle d’un manque d’informations 

Nr. 1 VAN MEVROUW VAN BOSSUYT

Art. 2

Dit artikel vervangen als volgt:

“Art. 2. In Deel IV, titel II, hoofdstuk 1, afdeling VIII, 
van de wet van 4 april 2014 betreffende de verzekerin-
gen wordt een artikel 84/1 ingevoegd, luidende:

“Verplichte burgerrechtelijke aansprakelijkheids-
verzekering

Art. 84/1. § 1. Met betrekking tot de verplichte bur-
gerrechtelijke aansprakelijkheidsverzekering inzake 
motorrijtuigen, voertuigcasco inzake motorrijtuigen 
en andere extra waarborgen of aanvullende verze-
keringen die begrepen zijn in diezelfde verzekerings-
overeenkomst, regelt de nieuwe verzekeraar bij wie 
de verzekeringnemer een overeenkomst wil sluiten, 
of een verzekeringstussenpersoon voor rekening van 
de verzekeringnemer de opzegging van de lopende 
verzekeringsovereenkomst.

De nieuwe verzekeraar of verzekeringstussenper-
soon waarborgt de continuïteit van de verzekeringsdek-
king ten gunste van de verzekeringnemer. Zij kunnen 
niet aansprakelijk worden gehouden voor een verschil 
in dekking tussen de oude en de nieuwe verzekering.

Wanneer de verzekeringnemer de nieuwe verzeke-
raar of verzekeringstussenpersoon niet wenst te gelas-
ten om de opzegging te doen bij de vorige verzekeraar 
meldt hij dat uitdrukkelijk en schriftelijk aan de nieuwe 
verzekeraar. In dat geval regelt de verzekeringnemer 
zelf de opzegging bepaald in paragraaf 1, artikel 18, 
§ 1er, en artikel 85, § 1.

De Koning bepaalt de nadere regels voor de toepas-
sing van deze paragraaf.

§ 2. De nieuwe verzekeraar of de verzekeringstus-
senpersoon kan niet aansprakelijk worden gesteld voor 
een fout in de opzegging bepaald in artikel 84, § 2, 
indien deze voortvloeit uit een gebrek aan informatie 
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ou d’informations erronées qu’il a reçues de la part 
du preneur d’assurance et/ou de l ’intermédiaire 
d’assurances.”.”

JUSTIFICATION

Le présent amendement répond à quelques observations 
de la Commission des Assurances, d’Assuralia et de la 
Banque nationale de Belgique (BNB).

1. Selon l’une de ces observations, en fonction de la nou-
velle assurance et des garanties initiales, couvertes ou non 
dans une police combinée, la résiliation serait partiellement, 
totalement voire pas du tout réglée par le nouvel assureur. 
C’est ainsi, par exemple, qu’un preneur d’assurance qui 
conclut seulement une partie d’une police combinée assu-
rance RC véhicules automoteurs (par exemple protection juri-
dique, dépannage) avec un nouvel assureur devrait régler la 
résiliation lui-même. Par ailleurs, un preneur d’assurance qui 
conclut une assurance RC véhicules automoteurs et toutes les 
couvertures supplémentaires avec un nouvel assureur, mais 
qui avait assuré séparément certaines de ces couvertures 
(par exemple, la protection juridique, dépannage) fera régler 
une partie une partie de la résiliation par le nouvel assureur, 
le preneur d’assurance devant résilier lui-même les autres 
couvertures.

Le présent amendement tend dès lors à préciser ce qu’il 
convient d’entendre concrètement par “d’autres garanties 
supplémentaires ou assurances complémentaires suscep-
tibles d’être incluses dans le contrat d’assurance”. Il s’agit 
entre autres de la protection juridique, de l’assurance assis-
tance, de l’assurance conducteur et/ou de l’assurance pour le 
BOB. Il s’agit avant tout des couvertures qui sont combinées 
avec l’assurance obligatoire RC véhicules automoteurs et qui 
sont dès lors comprises dans un même contrat d’assurance 
(police combinée). Il ne s’agit pas de couvertures séparées/
d’autres contrats d’assurance. Le nouvel assureur doit garan-
tir la continuité de la couverture d’assurance au profit du pre-
neur d’assurance, en ce qui concerne ce contrat d’assurance 
(l ’assurance obligatoire RC véhicules automoteurs et les 
autres couvertures comprises dans ce même contrat d’assu-
rance) que le preneur d’assurance souhaite souscrire auprès 
du nouvel assureur. Il se peut que le preneur d’assurance ne 
souhaite plus souscrire toutes les garanties supplémentaires 
ou assurances complémentaires qui le couvraient auprès de 
l’ancien assureur. Dans ce cas, il n’est dès lors pas possible 
de prévoir une continuité de la couverture. Il en va de même 
si le preneur d’assurance opte pour des garanties supplé-
mentaires ou des assurances complémentaires qu’il n’avait 

of foutieve informatie die hij heeft gekregen van de 
verzekeringnemer en/of verzekeringstussenpersoon.”.”

VERANTWOORDING

Dit amendement komt tegemoet aan enkele opmerkingen 
van de Commissie voor Verzekeringen, Assuralia en de 
Nationale Bank van België (NBB).

1. Een opmerking luidt dat, in functie van de nieuwe ver-
zekering en de initiële waarborgen, al dan niet gedekt in een 
combinatiepolis, de opzegging gedeeltelijk, volledig of niet 
zou worden geregeld door de nieuwe verzekeraar. Zo zou 
bijvoorbeeld een verzekeringnemer die slechts een deel van 
de combinatiepolis BA motorrijtuigenverzekering (bijvoorbeeld 
rechtsbijstand, pechbijstand) neemt bij een nieuwe verzeke-
raar de opzegging zelf dienen te regelen. Anderzijds, een 
verzekeringnemer die de BA motorrijtuigenverzekering en 
alle extra dekkingen neemt bij een nieuwe verzekeraar maar 
die bepaalde dekkingen (bijvoorbeeld rechtsbijstand, pech-
bijstand) apart had verzekerd zal een deel van de opzegging 
laten regelen door de nieuwe verzekeraar; de andere dekking 
moet hij zelf opzeggen.

 
 

Dit amendement wil dan ook verduidelijken wat concreet 
dient te worden begrepen onder “andere extra waarborgen 
of aanvullende verzekeringen die gebeurlijk begrepen zijn in 
de verzekeringsovereenkomst”. Het gaat om onder andere 
de rechtsbijstandsdekking, bijstandsverzekering, bestuur-
dersverzekering en/of verzekering voor de BOB. Bovenal 
gaat het om die dekkingen die gecombineerd worden met de 
verplichte BA motorrijtuigenverzekering en dus in eenzelfde 
verzekeringsovereenkomst (combinatiepolis) vervat zitten. 
Het gaat niet om aparte dekkingen/andere verzekeringsover-
eenkomsten. De nieuwe verzekeraar dient de continuïteit van 
de verzekeringsdekking ten gunste van de verzekeringnemer 
te waarborgen voor die ene verzekeringsovereenkomst 
(verplichte BA motorrijtuigenverzekering en andere dekking 
vervat in diezelfde verzekeringsovereenkomst) die de verze-
keringnemer wenst te sluiten bij de nieuwe verzekeraar. Het is 
mogelijk dat de verzekeringnemer niet alle extra waarborgen 
of aanvullende verzekeringen die hij bij de oude verzekeraar 
had, ook bij de nieuwe verzekeraar wenst te sluiten. Een 
continuïteit in de dekking voorzien is in dat geval dan ook niet 
mogelijk. Hetzelfde geldt indien de verzekeringnemer kiest 
voor extra waarborgen of aanvullende verzekeringen die hij 
niet bij de oude verzekeraar had gesloten. Kortom: de nieuwe 
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pas souscrites auprès de l’ancien assureur. En résumé, ni la 
responsabilité du nouvel assureur, ni celle de l’intermédiaire 
d’assurances ne peut être engagée pour une différence de 
couverture entre l’ancienne et la nouvelle assurance; elle 
peut l’être en revanche pour une même couverture/police qui 
n’est pas poursuivie (ce qui conduit à une interruption de la 
couverture) ou pour une double assurance.

2. En pratique, les intermédiaires d’assurances viennent 
généralement au secours de leurs clients lorsque ceux-ci 
souhaitent résilier un contrat d’assurance en cours. Nous 
voulons que le rôle des intermédiaires d’assurances soit 
reconnu à sa juste valeur. C’est la raison pour laquelle le 
preneur d’assurance peut également adresser la résiliation 
du contrat d’assurance à l’intermédiaire d’assurances, qui 
peut résilier une assurance au nom et pour le compte du 
preneur d’assurance.

3. Enfin, selon l’une des observations, le nouvel assureur 
ne pourrait procéder à la résiliation vis-à-vis de l’ancien assu-
reur que lorsqu’il dispose de toutes les données pertinentes, 
comme le numéro de la police souscrite auprès de l’ancien 
assureur. Seul le preneur d’assurance ou l’intermédiaire peut 
fournir ces données. En insérant un quatrième paragraphe, 
nous voulons dès lors également préciser que la responsa-
bilité du nouvel assureur ou de l’intermédiaire d’assurances 
ne pourra être engagée en cas d’erreur commise dans 
la résiliation prévue au paragraphe  2 lorsque cette erreur 
découle d’une absence de données ou de données erronées 
imputables au preneur d’assurance et/ou à l’intermédiaire 
d’assurances.

verzekeraar, alsook de verzekeringstussenpersoon, kan niet 
aansprakelijk worden gehouden voor een verschil in dekking 
tussen de oude en de nieuwe verzekering; wel voor eenzelfde 
dekking/polis die niet wordt voortgezet (waardoor een lacune 
in de dekking ontstaat) of voor een dubbele verzekering.

2. In de praktijk staan de verzekeringstussenpersonen 
hun klanten veelal bij wanneer deze een lopende verzeke-
ringsovereenkomst willen opzeggen. Wij willen die rol van 
verzekeringstussenpersonen niet miskennen. Daarom kan 
de verzekeringnemer de opzegging van de verzekeringsover-
eenkomst ook richten aan de verzekeringstussenpersoon, 
die in naam en voor rekening van de verzekeringnemer een 
verzekering kan opzeggen.

3. Tot slot, een opmerking luidt dat de nieuwe verzekeraar 
maar zal kunnen opzeggen ten aanzien van de oude verze-
keraar wanneer hij beschikt over alle relevante gegevens, 
zoals het polisnummer bij de oude verzekeraar. Enkel de 
verzekeringnemer of de tussenpersoon kan deze informatie 
aanleveren. Via de invoeging van een nieuwe vierde paragraaf 
willen we dan ook verduidelijken dat de nieuwe verzekeraar of 
de verzekeringstussenpersoon niet aansprakelijk kan worden 
gesteld voor een fout in de opzegging bepaald in paragraaf 2 
indien deze voortvloeit uit een gebrek aan informatie of fou-
tieve informatie die hij heeft gekregen van de verzekeringne-
mer en/of verzekeringstussenpersoon.

Anneleen VAN BOSSUYT (N-VA)
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